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 à ne pas exposer le PhotoPC P-1000 à des chocs 
nts sous peine de provoquer des 
tionnements, notamment lorsque l’appareil est 

nsion.

ous conseillons vivement de sauvegarder 
rement sur un autre périphérique de stockage les 
 présents sur le disque dur.

 ne pourra être tenue responsable des 
es résultant de la perte ou de la corruption des 

s présentes sur le disque dur.

de sécurité

e l’intégralité de ces consignes avant 
 PhotoPC P-1000 et conserver ce guide afin 
 vous y référer ultérieurement. Suivez 
ises en garde et consignes figurant sur le 

-1000 et ses accessoires.
Chap

Introd

Foncti

Av
arc
ima
fon

❏

❏

❏

ages sans passer par un ordinateur.

ous pouvez stocker des images dans le PhotoPC 
-1000 et vous pouvez également les archiver sur 
n CD-R/RW.

Consignes 

Veuillez lir
d’utiliser le
de pouvoir
toutes les m
PhotoPC P
e 1

ction

s principales

le PhotoPC P-1000, vous pouvez visualiser, 
er et imprimer avec beaucoup de facilité des 
s prises avec un appareil photo numérique. Les 
ons principales sont décrites ci-dessous.

ous pouvez visualiser très facilement des 
ages en haute résolution n’importe où et 

’importe quand, sans devoir recourir à un 
dinateur ou à un autre périphérique spécifique.

ous pouvez imprimer des images directement 
r votre imprimante photo EPSON. Le PhotoPC 

-1000 peut se connecter à diverses imprimantes 
hoto EPSON et imprimer directement des 

Remarque 
❏ Veillez

importa
dysfonc
sous te

❏ Nous v
réguliè
fichiers

❏ EPSON
problèm
donnée



ne pas renverser de liquide sur ce 

uit émet des bruits inhabituels, des 
 de la fumée, annulez l’opération en 
ettez-le immédiatement hors tension. 

 batterie et débranchez l’adaptateur 
 produit, puis de la prise secteur. 
 notre service clientèle

er tout risque d’incendie ou 
ution, ne recouvrez pas ce produit avec 
erture ou tout autre revêtement 
le d’accumuler de l’électricité statique.

er tout risque d’incendie ou 
ution, n’exposez pas ce produit ou ses 
 la pluie ou à l’humidité.

er tout risque d’incendie ou 
ution, n’utilisez pas ce produit dans un 
 sont stockés des gaz inflammables ou 

 pas ce produit à l’extérieur pendant un 

 pas ce produit immédiatement après 
placé d’un endroit où les conditions de 
re étaient très différentes car de la 

tion pourrait se former sur les pièces 
ues.
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❏ Ne touchez pas aux composants internes de ce 
produit si le guide d’utilisation ne vous invite pas 
à le faire. Ne forcez jamais sur les pièces de ce 
produit. Bien que, de par sa conception, ce produit 
soit robuste, l’absence d’un minimum de 
précautions lors des manipulations peut 
l’endommager.

orage.

❏ N’utilisez
l’avoir dé
températu
condensa
électroniq
Indications Attention, Important et 
Remarque

w
Attention
Avertissement à suivre à la lettre pour éviter des 
blessures corporelles.

c
Important
Mise en garde à respecter pour éviter d’endommager 
votre équipement.

Remarque
Informations importantes et conseils utiles sur le 
fonctionnement de votre produit.

Lors de l’utilisation du PhotoPC P-1000

❏ Suivez toutes les mises en garde et consignes 
figurant sur ce produit.

❏ N'insérez aucun objet à travers les orifices ou 
ouvertures de ce produit.

❏ Veillez à 
produit.

❏ Si ce prod
odeurs ou
cours et m
Retirez la
secteur du
Contactez

❏ Pour évit
d’électroc
une couv
susceptib

❏ Pour évit
d’électroc
options à

❏ Pour évit
d’électroc
endroit où
volatils.

❏ N’utilisez
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cez pas la batterie à proximité ou à 
eur d’un feu ou d’un point d’eau.

sez jamais de batteries endommagées ou 
tant un écoulement.

rgez pas la batterie sur d’autres appareils 
 produit.

rgez pas la batterie à proximité d’une 
e nue ou dans des endroits très chauds.

nez les batteries à l’écart des sources de 
r.

rez pas d’objets dans les ouvertures car ils 
ient toucher, voire court-circuiter, des 
sous tension.

cez pas la batterie au contact d'objets 
iques (pièces de monnaie ou clés) qui 
ient la court-circuiter.

rez pas la batterie dans les prises secteur ou 
ute autre source d'alimentation électrique 

e l’allume-cigares d'un véhicule par 
le.
humidité.

❏ Veillez à ne pas perforer, démonter, modifier, 
court-circuiter ou laisser tomber la batterie.

❏ N'insé
dans to
comm
exemp
Lors de l’utilisation de la batterie

❏ En cas de projection d'acide contenu dans la 
batterie sur les yeux ou sur la peau, lavez 
soigneusement la zone touchée à l'eau claire et 
consultez un médecin. Si vous avalez une batterie, 
consultez immédiatement un médecin.

❏ Utilisez uniquement une batterie lithium-ion 
EPSON pour le PhotoPC P-1000 conforme aux 
directives du guide d’utilisation.

❏ N’utilisez pas la batterie livrée avec ce produit sur 
d’autres appareils.

❏ Pour prévenir les risques de court-circuit, ne 
retirez jamais les manchons externes de la 
batterie.

❏ Ne manipulez pas la batterie avec des mains 
humides ou à proximité d'un point d'eau.

❏ N'exposez pas la batterie à l’eau ou à une forte 

❏ Ne pla
l’intéri

❏ N'utili
présen

❏ Ne cha
que ce

❏ Ne cha
flamm

❏ Mainte
chaleu

❏ N’insé
pourra
pièces 

❏ Ne pla
métall
pourra



’utilisez pas la batterie pendant une 
prolongée, chargez-la et déchargez-la 
ment environ une fois par an pendant le 
.

es batteries

r les batteries, veillez à les décharger 
t.

on :
illez à recouvrir de ruban adhésif les 
rémités de la batterie pour prévenir toute 
bustion ou explosion lors de la mise au rebut.

 jetez pas les batteries avec les déchets 
estiques. Mettez-les au rebut dans un 

teneur de collecte ou de recyclage 
formément à la réglementation locale.

ion de l’adaptateur secteur

e d’alimentation doit être du type indiqué 
uette de l’adaptateur secteur et provenir 
ent d’une prise secteur standard, le 
’alimentation doit être conforme aux 
e sécurité en vigueur.
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❏ Rangez les batteries hors de la portée des enfants.

❏ Déchargez complètement la batterie avant de la 
stocker pour une période prolongée.

directem
cordon d
normes d
❏ Ne soudez pas des fils ou des bornes directement 
à la batterie.

❏ Ne touchez pas les bornes de la batterie.

❏ Maintenir à l’écart des flammes nues toute 
batterie qui fuit ou qui dégage une odeur 
suspecte.

❏ En cas de surchauffe, de décoloration ou de 
déformation, retirez la batterie de ce produit et ne 
l’utilisez pas.

Lors du stockage des batteries

❏ Lorsque vous envisagez de ne pas utiliser cet 
appareil pendant une période prolongée, retirez 
les batteries et rangez-les à part.

❏ Ne stockez pas les batteries dans un endroit 
exposé à une température ou une humidité 
élevée.

❏ Si vous n
période 
complète
stockage

Avant de jeter l

Avant de jete
complètemen

w
Attenti
❏ Ve

ext
com

❏ Ne
dom
con
con

Lors de l’utilisat

❏ La sourc
sur l’étiq
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 à ce que l’ampérage total des 
ériques branchés sur la prise secteur ne 
e pas le courant maximum que celle-ci peut 

rter.

 devez utiliser ce produit en Allemagne, le 
 électrique de l'immeuble doit être protégé 
 disjoncteur de 16 ampères pour assurer 
otection adéquate de ce produit contre les 
-circuits et les surintensités.

sez pas un adaptateur secteur endommagé 
.

s utilisez un prolongateur électrique avec 
duit, veillez à ce que l’ampérage total des 
ériques reliés au prolongateur ne dépasse 
ui correspondant au calibre du cordon.

tez jamais de démonter, modifier ou 
r l’adaptateur secteur par vous-même sauf 
est explicitement mentionné dans ce guide.

 à ne pas utiliser des prises de courant 
andées par un interrupteur mural ou une 
risation automatique.
des doutes sur les caractéristiques du courant 
électrique délivré dans votre région, contactez la 
compagnie d’électricité de votre pays ou notre 
service clientèle.

❏ Veillez
comm
tempo
❏ Placez l’adaptateur secteur à proximité d'une 
prise de courant permettant un débranchement 
facile du cordon d'alimentation.

❏ L’adaptateur secteur fourni est destiné à être 
utilisé uniquement avec ce produit. N’essayez pas 
de l’utiliser avec d’autres dispositifs électroniques 
sauf si cela est spécifié.

❏ Ne débranchez pas l’adaptateur secteur de cet 
appareil lorsque ce dernier est en cours 
d’utilisation.

❏ L’adaptateur secteur fourni est destiné à être 
utilisé uniquement avec ce produit. L’utilisation 
d’un autre adaptateur peut vous exposer à des 
risques d’incendie, d’électrocution ou de 
blessure.

❏ Utilisez uniquement la source d’alimentation 
répondant aux caractéristiques techniques 
indiquées sur l’étiquette du produit. Si vous avez 

❏ Veillez
périph
dépass
suppo

❏ Si vous
réseau
par un
une pr
courts

❏ N’utili
ou usé

❏ Si vou
ce pro
périph
pas cel

❏ Ne ten
répare
si cela 



ion d’une carte mémoire

s cartes mémoire répondant aux 
stiques techniques du produit peuvent 
sées.

de d’utilisation des cartes mémoire varie 
rte à l’autre. Pour plus de détails, veuillez 
orter à la documentation accompagnant 
te mémoire.

 ne pas retirer une carte mémoire ou 
 produit hors tension lorsque le voyant 
clignote.

ion de l’écran LCD

 que l’écran LCD de ce produit contienne 
 points clairs ou sombres. Ceci est 
t n’est en aucun cas le signe d’une 
tion de l’écran.

 LCD de ce produit est endommagé, 
z votre revendeur.
12 Introduction

l’effilochage, les pincements, les coudes et toute 
autre source de détérioration.

❏ Si vous n’arrivez pas à insérer la fiche dans la prise 
secteur, contactez un électricien.
❏ Veillez à ne pas utiliser des prises de courant 
situées sur des circuits alimentant de gros 
moteurs ou d’autres appareils qui pourraient 
produire des fluctuations de tension.

❏ Évitez l’utilisation de prises de courant reliées au 
même circuit que les photocopieurs ou les 
systèmes de climatisation qui sont fréquemment 
arrêtés et mis en marche.

❏ Positionnez le cordon d’alimentation de ce 
produit de façon que l'on ne puisse pas marcher 
ou rouler dessus.

❏ Ne placez pas d'objets sur le cordon 
d'alimentation ou sur l’adaptateur secteur.

❏ Maintenez le cordon d'alimentation droit à ses 
extrémités et aux points où il entre et sort du 
transformateur.

❏ Le cordon d’alimentation doit être disposé de 
façon à éviter l’abrasion, les coupures, 

Lors de l’utilisat

❏ Seules le
caractéri
être utili

❏ La métho
d’une ca
vous rep
votre car

❏ Veillez à
mettre le
ACCÈS 

Lors de l’utilisat

❏ Il se peut
quelques
normal e
détériora

❏ Si l’écran
consulte
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ckez pas ce produit dans un endroit exposé 
onnement solaire direct ou à de fortes 
s lumineuses.

chez ce produit de la prise secteur avant 
ettoyer. Effectuez le nettoyage à l’aide d’un 
 humide et n’utilisez pas de produit de 

age liquide ou en aérosol.

 la batterie, débranchez ce produit et 
e entretenir par du personnel qualifié dans 
onstances suivantes : le cordon ou la fiche 
entation est endommagé ; du liquide a 
ans ce produit ou dans ses options ; ce 

it ou ses options sont tombés ou le boîtier a 
ommagé ; ce produit ou ses options ne 
nnent pas normalement ou fonctionnent 
n sensiblement différente.
❏ Ne stockez pas ce produit dans un endroit exposé 
à des variations rapides de température ou 
d’humidité.
❏ Si la solution de cristaux liquides de l’écran LCD 
fuit et se répand sur vos mains, lavez-les 
soigneusement avec de l’eau et du savon. En cas 
de projection dans les yeux, rincez-les 
immédiatement à l'eau claire. Si une gêne ou des 
problèmes de vision subsistent après un 
nettoyage approfondi, consultez immédiatement 
un médecin.

❏ Utilisez uniquement un chiffon doux et sec pour 
nettoyer l’écran. N’utilisez pas de produit de 
nettoyage liquide ou chimique.

Lors du stockage, de l’entretien et du transport du 
PhotoPC P-1000

❏ Ne stockez pas ce produit à l’extérieur.

❏ Ne stockez pas ce produit à proximité d’un point 
d’eau.

❏ Ne stockez pas ce produit dans un endroit exposé 
à une température ou une humidité élevée.

❏ Ne sto
au ray
source

❏ Débran
de le n
chiffon
nettoy

❏ Retirez
faites-l
les circ
d'alim
coulé d
produ
été end
fonctio
de faço



re

o

g

iez
bie

fiche de l’adaptateur secteur peut varier selon les 
s.

P

Sa

 Vidéo Batterie lithium-ion

Adaptateur secteur*

’utilisation 
ument)

CD-ROM des logiciels
14 P

Chapit

Pour c

Déballa

Vérif
sont 
r commencer

* Le type de la 
normes locale

c de transport Câbles USB (deux types) Guide d
(ce doc
 2

mmencer

e de votre PhotoPC P-1000

 que tous les articles représentés ci-dessous 
n livrés avec votre PhotoPC P-1000.

hotoPC P-1000 Support

Câble
ou
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uvercle 
accès aux prises Prise de sortie vidéo

Connecteur 
d’interface 
USB

Prise pour 
adaptateur 
secteur

errouillage du couvercle 
e la batterie

Contacteur de 
réinitialisation
Les composants et leurs fonctions

Avant

Arrière

Emplacement pour 
carte mémoire

Interrupteur 
marche/arrêt

Panneau de 
commande

Écran LCD

Co
d’

Couvercle du 
logement de la 
batterie

Bouton de dév
du logement d



Appuyez une fois sur cette 
touche pour afficher le menu 
contextuel. Pour plus de 
détails, reportez-vous à la 
section “Utilisation du menu 
contextuel” à la page 36.
Pour effacer l’image ou le 
dossier sélectionné, 
maintenez cette touche 
enfoncée quelques instants.

rouge) Allumé lors de l'accès aux 
données du disque dur ou de 
la carte mémoire.

ion 
/droit)

Appuyez sur cette touche 
pour déplacer le curseur ou 
mettre en surbrillance. Vous 
pouvez sélectionner un objet 
en appuyant sur cette touche 
vers la droite, la gauche, le 
haut ou le bas.

GE Clignote pendant certaines 
opérations comme la mise 
sous tension ou l’impression.

 (vert) Clignote lorsque la batterie est 
en charge.
16 Pour commencer

Voyant CHARGE
Écran LCD et panneau de commande

Touche PRINT 
(imprimer)

Appuyez sur cette touche 
pour afficher le menu 
Imprimer.

Touche OK

Touche PRINT 
(imprimer)

Voyant ACCÈS

Touche CANCEL 
(annuler)

Touche de 
navigation

Voyant 
CHARGE

Touche MENU

Voyant ÉCLAIRAGE

Touche MENU

Voyant ACCÈS (

Touche de navigat
(haut/bas/gauche

Voyant ÉCLAIRA
(bleu)
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coulisser le bouton de déverrouillage du 
cle du logement de la batterie et retirez le 
cle comme illustré ci-dessous.

 la batterie dans le logement, en respectant 
arités comme illustré à l’intérieur du 
ent.
et le remplacement de la batterie, reportez-vous aux 
sections suivantes.

Mise en place de la batterie

Mettez la batterie en place en suivant les instructions 
ci-dessous.
Configuration du PhotoPC P-1000

Après avoir déballé votre PhotoPC P-1000, vous devez 
le configurer afin qu’il soit prêt à l’emploi. Cette 
section décrit comment charger la batterie, mettre en 
place la carte mémoire et mettre l’appareil sous 
tension et hors tension.

Charge de la batterie

Votre PhotoPC P-1000 est livré avec une batterie 
lithium-ion. Pour plus de détails sur la mise en place 

1. Faites 
couver
couver

2. Insérez
les pol
logem

Touche OK Appuyez sur cette touche 
pour confirmer la sélection et 
passer à l’étape suivante.

Touche CANCEL 
(annuler)

Appuyez sur cette touche 
pour annuler la sélection et 
revenir à l'écran précédent.



de la batterie

tterie en place, il faut la charger à l’aide 
r secteur. Si la batterie est à plat, le 
00 effectue une mise hors tension 
Veillez à recharger la batterie.

terie est toujours affiché dans l’angle 
 de l’écran LCD.

 la charge de la batterie est suffisante.

 la charge de la batterie est moyenne.

 la charge de la batterie est faible.

 la batterie est déchargée. Le PhotoPC P-1000 
e mise hors tension automatique. Chargez la 

’aide de l’adaptateur secteur.

 la batterie est en charge.
18 Pour commencer
w
Attention :
Ne mettez pas de batteries nues dans vos poches.

3. Remettez en place le couvercle du logement de la 
batterie.

4. Faites coulisser le bouton de déverrouillage du 
couvercle du logement de la batterie comme 
illustré ci-dessous pour verrouiller le couvercle.

Mise en charge 

Une fois la ba
de l’adaptateu
PhotoPC P-10
automatique. 

Remarque :
L’état de la bat
supérieur droit

: Indique que

: Indique que

: Indique que

: Indique que
effectue un
batterie à l

: Indique que
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CHARGE clignote pendant la charge. 
 batterie est complètement chargée, le 
ARGE s’éteint. L’opération de charge 
e la batterie dure environ 3,5 heures.

e et retrait d’une carte 

n décrit comment mettre en place une carte 
our les types de cartes mémoire qui 

re utilisés, reportez-vous à la section 
cartes mémoire disponibles” à la page 20.

rtant :
our utiliser correctement la carte mémoire, 
euillez lire la documentation fournie avec la 
arte. Si vous utilisez d’autres périphériques 
vec une carte mémoire, veuillez également lire 
a documentation fournie avec ces périphériques.

e retirez jamais une carte mémoire lorsque le 
oyant ACCÈS est allumé. Sinon des données 
e la carte ou du disque dur pourraient être 
erdues ou endommagées.

vitez d’utiliser ou de stocker la carte dans des 
ndroits soumis au rayonnement solaire direct, 
xtrêmement chauds, humides ou poussiéreux.
c
Important :
Ne branchez pas l’adaptateur secteur tant que la 
batterie n’est pas en place. Sinon vous risquez 
d’endommager le PhotoPC P-1000.

v
d
p

❏ É
e
e

1. Retirez le couvercle d’accès aux prises.

2. Branchez l’adaptateur secteur dans le PhotoPC 
P-1000 d’une part et dans une prise secteur 
d’autre part.

Le voyant 
Lorsque la
voyant CH
complète d

Mise en plac
mémoire

Cette sectio
mémoire. P
peuvent êt
“Types de 

c
Impo
❏ P

v
c
a
l

❏ N

Couvercle d’accès 
aux prises



’une carte mémoire

a carte mémoire dans l’emplacement 
te mémoire dirigé vers le haut.

e :
s cartes mémoire dans le bon sens. Sinon vous 
 d’endommager la carte et le PhotoPC 
20 Pour commencer
Types de cartes mémoire disponibles

Les cartes mémoire suivantes sont disponibles :

❏ Carte mémoire CF (CompactFlash) (type 1 et type 
2, 3,3 V, y compris MicroDrive)

❏ Carte mémoire SD

❏ Memory Stick

❏ Smart Media (3,3 V uniquement)

❏ Carte MultiMedia

❏ Carte xD-Picture

Remarque :
Pour utiliser les cartes mémoire d’un autre type que les 
cartes CF, un adaptateur CF disponible dans le commerce 
est nécessaire.

Mise en place d

1. Insérez l
pour car

Remarqu
Insérez le
risqueriez
P-1000.
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arte mémoire

z que le voyant ACCÈS est éteint.

mportant :
e retirez jamais une carte mémoire lorsque le 

oyant ACCÈS est allumé. Sinon des données 
e la carte pourraient être perdues ou 
ndommagées.

ez la touche d’éjection.

que :
rte mémoire n’est pas éjectée, enfoncez de 
u la touche d’éjection. La carte mémoire est 

e mémoire est éjectée.
La cart
2. Enfoncez la carte mémoire dans l’emplacement 
jusqu’à ce qu’un déclic confirme son insertion 
correcte.

Remarque :
Lors de l’insertion de la carte mémoire, la touche 
d’éjection ne se déplace pas.

Retrait d’une c

1. Vérifie

c
I

❏ N
v
d
e

2. Enfonc

Remar
Si la ca
nouvea
éjectée.



sion

ulisser l’interrupteur marche/arrêt 
llustré ci-dessous.

t ÉCLAIRAGE s’allume.

Voyant ÉCLAIRAGE
22 Pour commencer
3. Tirez sur la carte mémoire pour l’extraire.

Remarque :
Lorsque la carte mémoire est utilisée avec l’adaptateur 
CF, ne retirez pas seulement la carte mémoire. Retirez 
également l’adaptateur CF du PhotoPC P-1000.

Mise sous ten

1. Faites co
comme i

Le voyan
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z le réglage de la date et de l’heure après tout 
ment de la batterie. Au besoin, réglez de 
u la date et l’heure.

ourrez modifier les réglages ultérieurement. 
lus de détails sur le réglage de la date et de 
, reportez-vous à la section “Modification des 
tres du PhotoPC P-1000” à la page 52.

 l’appareil sous tension. L’écran de réglage 
ate et de l’heure s’affiche.

ez sur les touches Haut et Bas du panneau 
mande pour modifier la valeur de 
nt sélectionné.

is les réglages effectués, sélectionnez un 
t différent en appuyant sur les touches 

 et Gauche du panneau de commande.
Remarque :
❏ Si vous retirez la batterie du PhotoPC P-1000, le 

réglage de la date et de l’heure s’efface deux jours au 
plus après la dernière utilisation du PhotoPC P-1000.

de com
l’éléme

3. Une fo
élémen
Droite
Réglage de la langue

Lorsque vous mettez sous tension le PhotoPC P-1000 
pour la première fois, l’écran de réglage de la langue 
s’affiche. Sélectionnez la langue que vous voulez 
utiliser à l’aide de la touche de navigation et appuyez 
sur la touche OK.

Réglage de la date et de l’heure

Lorsque vous mettez sous tension le PhotoPC P-1000 
pour la première fois, l’écran de réglage de la date et 
de l’heure s’affiche une fois la langue sélectionnée. 
Réglez la date et l’heure.

❏ Vérifie
change
nouvea

❏ Vous p
Pour p
l’heure
paramè

1. Mettez
de la d

2. Appuy



iser le menu

s tension du PhotoPC P-1000, le menu 
fiche en premier. Toutes les opérations 
 lancées à partir de cet écran.

 Indique le niveau de charge 
actuel de la batterie. Pour 
plus de détails, reportez-vous 
à la section “Mise en charge 
de la batterie” à la page 18.

Sélectionnez ce bouton pour 
afficher des images.

Icône de la batterie

Icônes de 
raccourci

Zone des 
messages
24 Pour commencer

Parcourir
4. Répétez les étapes 2 et 3 jusqu’à ce que vous ayez 
terminé le réglage de la date et de l’heure.

5. Lorsque tous les réglages sont effectués, appuyez 
sur la touche OK.

Mise hors tension

1. Vérifiez que le voyant ACCÈS est éteint.

2. Faites coulisser l’interrupteur marche/arrêt 
comme illustré ci-dessous et maintenez-le en bas 
pendant plusieurs secondes jusqu’à ce que le 
voyant ÉCLAIRAGE s’éteigne.

Comment util

À la mise sou
principal s’af
peuvent être

Voyant ÉCLAIRAGE
Icône de la
batterie
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ez aussi utiliser le menu contextuel en 
ur la touche MENU. Pour plus de détails, 

ous à la section “Utilisation du menu 
 à la page 36.

 support

ez visualiser des images sur le support 
érique.

hotoPC P-1000 sur le support comme sur 
n ci-dessous.
CD-R/RW archiver des images du 
disque dur sur un CD-R/RW.

Zone des 
messages

Un message relatif à la 
sélection en cours s’affiche.
Vous pouv
appuyant s
reportez-v
contextuel”

À propos du

Vous pouv
photo num

Placez le P
l’illustratio

Icônes de 
raccourci

Sélectionnez une icône pour 
ouvrir un album favori. Vous 
pouvez définir une icône de 
raccourci pour un album. 
Pour plus de détails, 
reportez-vous à la section 
“Raccourci album” à la page 
57.

Copier sur le 
disque dur

Sélectionnez ce bouton pour 
copier des images de la carte 
mémoire sur le disque dur du 
PhotoPC P-1000.

Animation Sélectionnez ce bouton pour 
afficher les images d’un 
album sous forme 
d’animation.

Paramètres Sélectionnez ce bouton pour 
régler divers paramètres du 
PhotoPC P-1000.

Copier sur Appuyez sur ce bouton pour 



 branchez pas l’adaptateur secteur tant que la 
terie n’est pas en place. Sinon vous risqueriez 
ndommager le PhotoPC P-1000.

 débranchez pas l’adaptateur secteur de cet 
areil lorsque ce dernier est en cours 
tilisation (son branchement pendant 
tilisation de l’appareil est toutefois possible).

ptateur secteur dans les situations 

a batterie est en charge,

ous gérez des images tout en étant 
 à un ordinateur, un graveur de CD-RW 

primante.
26 Pour commencer

❏ Pour éviter tout risque d’incendie ou 
d’électrocution, ne recouvrez pas l’adaptateur 
secteur avec une couverture ou un revêtement 
similaire.
À propos de l’adaptateur secteur

Le PhotoPC P-1000 est livré avec un adaptateur 
secteur (P62L). 

w
Attention :
❏ Utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni 

qui est conçu spécifiquement pour le PhotoPC 
P-1000. L’utilisation d’un autre adaptateur 
peut vous exposer à des risques d’incendie, 
d’électrocution ou de blessure.

❏ N’utilisez pas l’adaptateur secteur et son cordon 
pour un autre but que l’alimentation du 
PhotoPC P-1000.

❏ Si la fiche de l’adaptateur secteur ne correspond 
pas à votre prise secteur, faites installer une prise 
secteur appropriée par un électricien qualifié.

❏ Pour éviter tout risque de rayonnement, 
abstenez-vous de dénuder ou de retirer le noyau 
de ferrite.

❏ Ne
bat
d’e

❏ Ne
app
d’u
l’u

Utilisez l’ada
suivantes :

❏ lorsque l

❏ lorsque v
connecté
ou une im
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Le

e maximale des images qui peuvent être affichées 
 millions de pixels.

eption du format JPEG, les autres fichiers 
son, etc.) ne peuvent être affichés ou lus sur le 
C P-1000. Il est toutefois possible de copier de 
iers de la carte mémoire sur le disque dur.

es images sous forme de 

ez afficher sous forme de miniatures toutes 
stockées dans le PhotoPC P-1000 ou sur une 

ire. Vous pouvez aussi afficher une image 
ran en la sélectionnant parmi celles de la 

 l’appareil sous tension.
Chap

Visua

Visual

Cet
sup
P-1
vou
ord
Pho

Rem
Pou
exe
ne s

Types 

Seu
affi

Rem
❏

V

 les images au format JPEG peuvent être 
ées sur le PhotoPC P-1000.

rque :
 format JPEG progressif n’est pas pris en charge.

liste.

1. Mettez
e 3

sation et gestion des images

tion des images

section décrit comment visualiser, copier et 
imer des images sur le disque dur du PhotoPC 
 (valise carte) ou la carte mémoire. Si vous 

z gérer vos images tout en étant connecté à un 
teur, reportez-vous à la section “Utilisation de 

PC P-1000 avec un ordinateur” à la page 45.

rque :
es images contenant un nombre impair de pixels, par 
le 1601 × 1201, la ligne du bas et la colonne de droite 
fichent pas.

 fichiers image disponibles

❏ La taill
est de 6

❏ À l’exc
(vidéo, 
PhotoP
tels fich

Affichage d
miniatures

Vous pouv
les images 
carte mémo
en plein éc



enu Parcourir, sélectionnez 
ement des images que vous voulez 
r à l’aide des touches Haut et Bas, puis 
 sur la touche OK.

n, sélectionnez un dossier, un album ou 
er de carte.

atures des images et des dossiers stockés 
nt.
28 Visualisation et gestion des images

Les mini
s’affiche
2. Dans le menu principal, sélectionnez Parcourir et 
appuyez sur la touche OK.

Le menu Parcourir s’affiche.

3. Pour afficher des images stockées sur une carte 
mémoire, mettez en place la carte mémoire.

4. Dans le m
l’emplac
visualise
appuyez

5. Au besoi
un dossi
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images sous forme 

z afficher des images stockées dans 
s forme d’animation. Pour plus de détails 
, reportez-vous à la section “Utilisation des 
a page 34.

 menu principal, sélectionnez Animation 
 de la touche de navigation et appuyez sur 
e OK.
V

toute la surface de l’écran.

Remarque :
Vous pouvez effectuer de nombreuses opérations sur 
l’image affichée à l’aide du menu contextuel. Pour plus 
de détails, reportez-vous à la section “Utilisation du 
menu contextuel” à la page 36.
Remarque :
❏ Pour visualiser les images d’un dossier, 

sélectionnez un dossier et appuyez sur la touche 
OK. Les images stockées dans le dossier s’affichent 
sous forme de miniatures.

❏ Les données non prises en charge s’affichent sous 
la forme d’une icône .

6. Sélectionnez l'image que vous voulez afficher en 
plein écran et appuyez sur la touche OK.

L’image sélectionnée est agrandie afin d’occuper 

Affichage d’
d’animation

Vous pouve
l’album sou
sur l’album
albums” à l

1. Dans le
à l’aide
la touch



 une image en plein écran comme indiqué 
on “Affichage des images sous forme de 
es” à la page 27.

 sur la touche OK.

e :
aque fois que vous appuyez sur la touche OK, 
pport du zoom varie.
30 Visualisation et gestion des images

Remarqu
❏ À ch

le ra
2. Sélectionnez l’album et appuyez sur la touche OK.

L’animation commence.

Zoom sur une image

Vous pouvez effectuer un zoom avant ou arrière sur 
une image affichée en plein écran.

1. Affichez
à la secti
miniatur

2. Appuyez
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e menu principal, sélectionnez Copier sur 
ue dur à l’aide de la touche de navigation 

uyez sur la touche OK.

e vous êtes invité à supprimer les images 
a copie, sélectionnez Oui ou Non dans la 
e dialogue affichée et appuyez sur la 
 OK.
V

❏ Vous pouvez déplacer la partie de l’image affichée 
en appuyant sur la touche de navigation.

Copie ou suppression d’images

Cette section décrit comment copier ou supprimer des 
images stockées sur le disque dur ou sur la carte 
mémoire.

Copie d’images d’une carte mémoire sur le 
PhotoPC P-1000

Remarque :
Lorsque la batterie est presque déchargée, il est possible que 
la copie ne fonctionne pas. Dans ce cas, utilisez l’adaptateur 
secteur.

1. Mettez en place la carte mémoire.

2. Dans l
le disq
et app

3. Lorsqu
après l
boîte d
touche



mence et la boîte de dialogue suivante 

piées sont stockées dans un dossier carte 
arte. Le nom du dossier carte est généré 
e la date, par exemple “ 20030325.XXX ”. 
méro attribué en fonction de l’ordre de 

es du PhotoPC P-1000 sur une 
e

 copier des images du PhotoPC P-1000 
 mémoire de deux façons. L’une consiste 
 seul coup toutes les images d’un dossier 
ur une carte mémoire. L’autre consiste à 
ement une image que vous sélectionnez.
32 Visualisation et gestion des images

plus de détails, reportez-vous à la section “Paramètres 
Mode copie” à la page 57.

sur une carte
à copier d’un
carte donné s
copier uniqu
Remarque :
Cette boîte de dialogue s’affiche lorsque l’option “ 
Effacer la carte mémoire après la copie ” du paramètre 
Mode copie est réglée sur Confirmer. Pour plus de 
détails, reportez-vous à la section “Paramètres Mode 
copie” à la page 57.

4. Sélectionnez l’album dans lequel vous voulez 
stocker l’image copiée, puis appuyez sur OK.

Remarque :
Cette boîte de dialogue s’affiche lorsque l’option “ 
Enregistrer les images dans un album après copie ” du 
paramètre Mode copie est réglée sur Confirmer. Pour 

La copie com
s’affiche.

Les images co
de la Valise c
en fonction d
XXX est le nu
copie.

Copie d’imag
carte mémoir

Vous pouvez
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ez sur la touche MENU pour afficher le 
contextuel et sélectionnez Copier dans 
mémoire à l’aide des touches Haut et Bas, 
puyez sur la touche OK.

ges de la Valise carte dans un 

ez stocker vos images favorites dans un 
r plus de détails sur l’album et la Valise 

ortez-vous à la section “Utilisation des 
la page 34. Pour plus de détails sur la copie 
um, reportez-vous aux sections “Copie 
e favorite dans un album” à la page 34 et 

toutes les images d’un dossier dans un 
a page 35.
V

albums” à 
dans un alb
d’une imag
“Copie de 
album” à l
1. Mettez en place la carte mémoire.

Remarque :
Insérez une carte mémoire vierge. Sinon les données ne 
seront pas copiées.

2. Sélectionnez un dossier carte ou une image que 
vous voulez copier.

Remarque :
Vous ne pouvez pas sélectionner un album.

3. Appuy
menu 
carte 
puis ap

Copie d’ima
album

Vous pouv
album. Pou
album, rep



s albums

 Valise album figurent parmi les 
 plus utiles. Vous pouvez stocker vos 
ites d’un dossier carte ou d’une carte 
s forme d’album puis gérer ces images.

a Valise album

P-1000 comporte une Valise album. La 
 permet de gérer les photos que vous 
 pouvez gérer plusieurs albums dans la 
. Pour accéder à la Valise album, 
Parcourir dans le menu principal, puis 
Valise album dans le menu Parcourir.

mage favorite dans un album

 l’image à copier dans un album.

e :
vez sélectionner une image présente sur le 
r, sur la carte mémoire ou sur un CD-R/RW.

 sur la touche MENU pour afficher le 
ntextuel.
34 Visualisation et gestion des images

L’élément sélectionné est supprimé.

Vous pou
disque du

2. Appuyez
menu co
Suppression d’images

1. Sélectionnez une image ou un dossier à supprimer.

2. Appuyez sur la touche MENU pour afficher le 
menu contextuel.

3. Sélectionnez Supprimer à l’aide des touches Haut 
et Bas et appuyez sur la touche OK.

Utilisation de

L’album et la
fonctions les
images favor
mémoire sou

À propos de l

Le PhotoPC 
Valise album
prenez. Vous
Valise album
sélectionnez 
sélectionnez 

Copie d’une i

1. Affichez

Remarqu
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que :
ouvez constituer un nouvel album en 
nnant Nouveau puis en sélectionnant son 
ns la liste affichée.

îte de dialogue confirmant la copie 
e et la copie commence.

utes les images d’un dossier 
um

onnez le dossier à copier dans un album.

que :
ouvez sélectionner un dossier sur le disque dur, 
arte mémoire ou sur un CD-R/RW.

ez sur la touche MENU pour afficher le 
contextuel.
V

Remar
Vous p
sur la c

2. Appuy
menu 
3. Sélectionnez Copier dans album à l’aide des 
touches Haut et Bas et appuyez sur la touche OK.

La boîte de dialogue Copier dans album s’affiche.

4. Sélectionnez l’album dans lequel vous voulez 
stocker l’image, puis appuyez sur la touche OK.

Remar
Vous p
sélectio
nom da

Une bo
s’affich

Copie de to
dans un alb

1. Sélecti



e :
ez constituer un nouvel album en 

ant Nouveau puis en sélectionnant son 
la liste affichée.

 de dialogue confirmant la copie 
t la copie commence.

menu contextuel

ez sur la touche MENU, le menu 
ffiche.

ge en fonction de la situation dans 
 vous trouvez lorsque vous appuyez sur 

U.
36 Visualisation et gestion des images
3. Sélectionnez Copier ttes im. ds Album à l’aide 
des touches Haut et Bas et appuyez sur la touche 
OK.

La boîte de dialogue Copier toutes les images 
dans un album s’affiche.

4. Sélectionnez l’album dans lequel vous voulez 
stocker l’image, puis appuyez sur la touche OK.

Remarqu
Vous pouv
sélectionn
nom dans 

Une boîte
s’affiche e

Utilisation du 

Si vous appuy
contextuel s’a

Le menu chan
laquelle vous
la touche MEN
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arte mémoire

image ou le dossier carte sélectionné sur 
émoire.

ue dur

um ou le dossier carte sélectionné du 
 sur le disque dur.

 de l’album ou du dossier carte sélectionné 
sous forme d’animation.

errouiller

ou déverrouille l’image ou le dossier 
(e). Lorsque l’élément est verrouillé, 
s’affiche et ne peut pas être supprimée ou 
rsque l’élément sélectionné est déjà 
le déverrouillage s’opère à l’aide de cette 
.

:
ges du dossier peuvent être effacées même si ce 
 est verrouillé.

e pouvez pas ajouter d’images à l’album 
llé. L’album verrouillé ne s’affiche pas.
V

Copie de l’image sélectionnée dans un album.

Copier ttes im. ds Album

Copie de toutes les images énumérées dans un album 
spécifié.

Remarque 
❏ Les ima

dernier

❏ Vous n
verroui
Supprimer

Supprime une image ou un dossier sélectionné(e). 
Sélectionnez ensuite Oui dans la boîte de dialogue de 
confirmation de la suppression du dossier, puis 
appuyez sur la touche OK.

Remarque :
Lorsque vous sélectionnez des éléments stockés sur un 
CD-R/RW, cette commande ne s’affiche pas.

Pivoter

Pivote une image de l’album de 90° dans le sens des 
aiguilles d'une montre. Il n’est pas possible de faire 
pivoter les images verrouillées.

Remarque :
Après pivotement d’une image contenant un nombre impair 
de pixels, une bande de 1 pixel de largeur est découpée sur 
les côtés inférieur et droit.

Copier dans album

Copier dans c

Copie de l’
une carte m

Copier sur disq

Copie l’alb
CD-R/RW

Animation

Les images
s’affichent 

Verrouiller/Dév

Verrouille 
sélectionné
l’icône  
pivotée. Lo
verrouillé, 
commande



I/NON

sactive l’affichage des informations sur 
age. Lorsque cette option est réglée sur 
rmations relatives à l’image et l’icône 

atterie sont cachées.

u principal

u contextuel et revient au menu 

 PC/DSC

de d’affichage du dossier carte. Lorsque 
e d’affichage PC est sélectionnée, 

ages et dossiers du dossier actuel sont 
rsque l’option Mode d’affichage DSC 
ée, seules les images du dossier correct 

s.

ouvez pas changer le mode d’affichage du 
bum à partir du mode d’affichage PC.

e par défaut du dossier carte est le mode DSC.

r les dossiers non supportés.

asque les fichiers non pris en charge.
38 Visualisation et gestion des images

Réinit. nbre copies de Tout

Réinitialise le nombre de copies à 0 pour toutes les 
images affichées. Cette commande est disponible dans 
l’écran Sélect. des photos.

❏ Le réglag

Afficher/Masque

Affiche ou m
Augm. le nbre de copies

Augmente d’une unité le nombre de copies. Ce 
réglage reste valable jusqu’à ce que l’impression soit 
effectuée.

Remarque :
Vous pouvez augmenter le nombre de copies jusqu’à 99.

Dim. le nbre de copies

Diminue d’une unité le nombre de copies. Ce réglage 
reste valable jusqu’à ce que l’impression soit effectuée.

Augm. nbre copies de Tout

Augmente d’une unité le nombre de copies pour 
toutes les images affichées. Cette commande est 
disponible dans l’écran Sélect. des photos. Ce réglage 
reste valable jusqu’à ce que l’impression soit effectuée.

Remarque :
Vous pouvez augmenter le nombre de copies jusqu’à 99.

Informations OU

Active ou dé
l’écran de l’im
NON, les info
d’état de la b

Revenir au men

Ferme le men
principal.

Mode affichage

Change le mo
l’option Mod
toutes les im
affichées. Lo
est sélectionn
sont affichée

Remarque :
❏ Vous ne p

dossier al
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Remarque :
Les enregistrements à supprimer qui sont définis seront 
effacés lors de l'affichage du dossier.
Modifier nom de l'Album

Change le nom de l’album sélectionné. Vous pouvez 
sélectionner le nom dans la liste affichée. Lorsque vous 
sélectionnez un nom qui existe déjà, un numéro est 
ajouté au nom du nouvel album.

Déf. comme Miniature album

Définit l’image sélectionnée en tant qu’icône d’album 
ou de dossier carte.

Sélect. pour copier/Annuler commande copie

Enregistre ou annule la copie de l’image sélectionnée.

Remarque :
Les copies enregistrées sont annulées lors de l’affichage du 
dossier.

Sélect. pour supprimer/Annuler commande supp

Enregistre ou annule la suppression de l’image ou du 
dossier sélectionné(e).
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ier disponibles

000 prend en charge les formats et types 
vants.

o 935 n'est pas prise en charge.

étails sur les papiers, reportez-vous au 
primante.

èle

s Ph
s Ph
s Ph
s Ph
s P

35

Format

glacé Premium 4 × 6" *, 10 × 15 cm, 
5 × 7", Letter*, A4

semi-glacé 

rimante Câble
40 I

Chapit

Impre

Avant d

Vous
direc
Cette
prése

Imprima

Le Ph
énum
avec 
en fo

Mod

Stylu
Stylu
Stylu
Stylu
Stylu
ression directe

* La Stylus Phot

Remarque :
Pour plus de d
manuel de l’im

oto 810, Stylus Photo 820, 
oto 830, Stylus Photo 830U, 
oto 900, Stylus Photo 950, 
oto 960, Stylus Photo 2100, 

hoto 2200
 4

ion directe

mprimer

uvez imprimer une image en connectant 
ent le PhotoPC P-1000 à une imprimante. 

ction décrit comment imprimer les images 
s sur le PhotoPC P-1000.

es prises en charge

oPC P-1000 prend en charge les imprimantes 
ées ci-dessous. Le PhotoPC P-1000 est livré 
x câbles USB. Choisissez l’un des deux câbles 

ion de votre imprimante.

Types de pap

PhotoPC P-1
de papier sui

 d’imprimante Câble

Stylus Photo 9

Papier

Papier photo 

Papier photo 
Premium

Modèle d’imp
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tez l’autre extrémité du câble USB à la 
e l’imprimante.

ue :
us de détails sur l’emplacement de la prise de 
on du câble sur votre imprimante, 
-vous au manuel de l’imprimante.

 pilote d’impression approprié

us imprimez des images pour la première 
rez le pilote d’impression approprié pour 

 P-1000.

 changez le réglage de langue, la configuration 
pression est automatiquement réinitialisée. 

ar conséquent configurer de nouveau le pilote.
Remarque :
❏ Rangez le couvercle d’accès aux prises de façon à 

ne pas l’égarer.

❏ Utilisez le câble adapté à votre imprimante. Pour 
plus de détails, reportez-vous à la section 
“Imprimantes prises en charge” à la page 40.

fois, configu
le PhotoPC

Remarque :
Lorsque vous
du pilote d’im
Vous devez p
Connexion du PhotoPC P-1000 à une 
imprimante

La procédure suivante montre comment connecter le 
PhotoPC P-1000 à la Stylus Photo 960. Pour les autres 
modèles, reportez-vous au manuel de l’imprimante.

1. Vérifiez que le PhotoPC P-1000 et l’imprimante 
sont hors tension.

2. Retirez le couvercle d’accès aux prises et 
connectez le câble USB.

3. Connec
prise d

Remarq
Pour pl
connexi
reportez

Sélection du

Lorsque vo



nez votre imprimante dans la liste 
et appuyez sur la touche OK.

e :
 message d’erreur indique que le pilote 

pression ne peut être trouvé, contactez notre 
ce clientèle.

 avoir des informations sur l’enregistrement 
 nouveau pilote d’impression, reportez-vous 
ection “Enregistrement d’un nouveau pilote 
pression” à la page 70.
42 Impression directe
1. Appuyez sur la touche PRINT.

2. Dans le menu Imprimer, sélectionnez Config. 
Imprimante à l’aide de la touche de navigation et 
appuyez sur la touche OK.

L’écran Configuration de l’imprimante s’affiche.

3. Choisissez Sélectionner une imprimante et 
appuyez sur la touche OK.

4. Sélection
affichée 

Remarqu
❏ Si un

d’im
servi

❏ Pour
d’un
à la s
d’im
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que :
ur imprimer l’image choisie, sélectionnez 
primer cette photo.

ur imprimer toutes les images du dossier 
ectionné, choisissez Impr. ttes les photos.

ur ajouter des images à imprimer ou imprimer 
 images sélectionnées, choisissez Sélect. des 
otos.

e menu Configuration de l’imprimante, 
ez les réglages appropriés à l’aide de la 
 de navigation et appuyez sur la touche OK.
Impression d’images.

Remarque :
Lorsque vous imprimez, utilisez l’adaptateur secteur.

1. Sélectionnez l’image à imprimer.

2. Appuyez sur la touche PRINT.

Remarque :
Si l’imprimante n’est pas sélectionnée, l’écran 
Configuration de l'imprimante s’affiche. Sélectionnez 
l’imprimante à utiliser.

3. Dans le menu Imprimer, sélectionnez le mode 
d’impression et appuyez sur la touche OK.

Remar
❏ Po

Im

❏ Po
sél

❏ Po
les
ph

4. Dans l
effectu
touche
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appuyez sur une touche quelconque.
Remarque :
❏ Pour plus de détails sur les paramètres 

d’impression, reportez-vous à la section 
“Modification des paramètres du pilote 
d’impression” à la page 58.

❏ Lorsque vous choisissez Sélect. des photos à 
l’étape 3, la boîte de dialogue Sélection des photos 
s’affiche. Sélectionnez les images à imprimer et 
appuyez sur la touche OK.

L’impression commence. L’écran LCD s’éteint 
pendant l’impression. Il se rallume dès que vous 
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P
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indows 98, le fait de retirer le câble de 
ateur après avoir stocké des images sur ce 
 sans le mettre hors tension provoque l’affichage 
ran bleu. Pour éviter cela, mettez l’ordinateur 
sion avant de retirer le câble.

’images sur l’écran de 

ctez l’adaptateur secteur au P-1000. 
e, mettez le P-1000 sous tension, puis 
ateur.
Chap

Utilisa

Utilisa
ordina

Co
affi
des
du

Pou
ins
num
le l
de 
log

Rem
❏

❏

Utilisation de PhotoPC P

rque :
our utiliser le PhotoPC P-1000 connecté à un 
dinateur, utilisez l’adaptateur secteur.

our retirer le câble USB, reportez-vous au manuel de 
tre ordinateur et suivez les instructions.
e 5

ion de PhotoPC P-1000 avec d’autres

n de PhotoPC P-1000 avec un 
ur

ctez le PhotoPC P-1000 à un ordinateur pour 
er des images sur l’écran de ce dernier, copier 
ages de l’ordinateur sur le PhotoPC P-1000 ou 

otoPC P-1000 sur l’ordinateur.

tiliser PhotoPC P-1000 avec un ordinateur, 
ez le logiciel livré avec votre appareil photo 
rique. Si le logiciel n’est pas disponible, installez 
ciel à partir du CD-ROM des logiciels. Pour plus 
ails, reportez-vous à la section “Installation des 
ls” à la page 60.

❏ Sous W
l’ordin
dernier
d’un éc
hors ten

Affichage d
l’ordinateur

1. Conne
Ensuit
l’ordin



odifiez pas le nom des dossiers et des 
-dossiers de la Valise album (“ Albums ”) et 
 Valise carte (“ Cards ”).

 la sortie vidéo

P-1000 est équipé d’un connecteur de 
Vous pouvez afficher des images sur 
rdinateur si vous disposez d’un 
’entrée vidéo.

’images sur un CD-R/RW

st connecté à un graveur de CD-RW par 
re du câble USB fourni avec le PhotoPC 
 pouvez archiver des images sur un 

e PhotoPC P-1000 connecté à un ordinateur, 
tateur secteur.
46 Utilisation de PhotoPC P-1000 avec d’autres périphériques

numérique et sélectionnez l’image à afficher.

Remarque :
❏ Vous ne pouvez pas afficher sur l’écran de 

l’ordinateur des images stockées sur la carte 
mémoire.

Pour utiliser l
utilisez l’adap
2. Connectez le câble USB à l’ordinateur.

3. Connectez l’autre extrémité du câble USB au 
P-1000.

L’icône du mode de périphérique PC ( ) 
s’affiche pendant une minute environ, puis 
l’écran LCD s’éteint.

Remarque :
L’écran LCD se rallume dès que vous appuyez sur une 
touche quelconque.

4. Lancez le logiciel livré avec l’appareil photo 

❏ Ne m
sous
de la

Utilisation de

Le PhotoPC 
sortie vidéo. 
l’écran de l’o
connecteur d

Archivage d

Si l’appareil e
l’intermédiai
P-1000, vous
CD-R/RW.

Remarque :
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’écran Copier sur CD-R/RW, sélectionnez 
acement dans lequel les images doivent 
chivées et appuyez sur la touche OK.

onnez un dossier à archiver et appuyez sur 
heOK. L’icône  est jointe au dossier 
onné.

que :
us pouvez annuler le dossier choisi en le 
ectionnant et en appuyant de nouveau sur la 
che OK.
Utilisation de PhotoPC P
1. Connectez le PhotoPC P-1000 au graveur de 
CD-RW après vous être assuré qu’ils sont tous 
deux hors tension.

2. Mettez le graveur de CD-RW sous tension, puis le 
PhotoPC P-1000.

3. Dans le menu principal, sélectionnez Copier sur 
CD-R/RW à l’aide de la touche de navigation et 
appuyez sur la touche OK.

4. Dans l
l’empl
être ar

5. Sélecti
la touc
sélecti

Remar
❏ Vo

sél
tou



onnaissance du message affiché dans la 
dialogue, puis appuyez sur la touche OK.

e sur le CD-R/RW commence

e :
ppuyez sur la touche CANCEL après avoir 
é des images à l’étape 5, la boîte de dialogue 

s’affiche. Sélectionnez Démarrer la copie 
/RW, puis appuyez sur la touche OK.
48 Utilisation de PhotoPC P-1000 avec d’autres périphériques
❏ Vous pouvez sélectionner plusieurs dossiers.

6. Appuyez sur la touche MENU et sélectionnez 
Graver sur CD.

7. Prenez c
boîte de 

L’écritur

Remarqu
Si vous a
sélectionn
suivante 
sur CD-R
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n décrit comment créer, copier et 
 des albums.

n album

onnez une image à archiver dans le nouvel 
.

ez sur la touche MENU pour afficher le 
contextuel.

onnez Copier dans album à l’aide des 
s Haut et Bas et appuyez sur la touche OK.
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Perso

Cet
par
l’ut
vou
à l’
act

Person

Vo
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Pou
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gui

Vo
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d’a
de 
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e.

s pouvez aussi créer un raccourci vers un album 
s le menu principal. Le raccourci vous permet 
céder facilement à votre album favori. Pour plus 
étails, reportez-vous à la section “Raccourci 
m” à la page 57.
tre 6

nnalisation des paramètres

e section décrit comment personnaliser les 
mètres du PhotoPC P-1000. Pour rendre 
lisation du PhotoPC P-1000 encore plus agréable, 
s pouvez personnaliser divers paramètres relatifs 
ffichage et à la copie des images, voire même 
er le son.

nalisation des albums

s pouvez archiver vos images favorites dans un 
m. Les albums sont gérés dans la Valise album. 
r afficher la Valise album, sélectionnez Parcourir 
s le menu principal, puis sélectionnez Valise 
m.

lbum intitulé Favori existe déjà par défaut. Vous 
vez ajouter et supprimer divers albums à votre 

Cette sectio
supprimer

Création d’u

1. Sélecti
album

2. Appuy
menu 

3. Sélecti
touche



u nom d’un album

nez dans la Valise album un album dont 
lez modifier le nom.

 sur la touche MENU pour afficher le 
ntextuel.
50 Personnalisation des paramètres

Remarque :
Lorsque vous sélectionnez un nom qui existe déjà, un 
numéro est ajouté au nom du nouvel album.
4. Sélectionnez Nouveau dans la liste affichée et 
appuyez sur la touche OK.

5. Sélectionnez le nom de l’album dans la liste 
affichée et appuyez sur la touche OK.

Modification d

1. Sélection
vous vou

2. Appuyez
menu co
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album sur CD-R/RW

ez copier un album sur CD-R/RW. Pour 
ails, reportez-vous à la section “Archivage 
ur un CD-R/RW” à la page 46.

 d’un album

onnez un album à supprimer de la Valise 
.

Remarque :
Lorsque vous sélectionnez un nom qui existe déjà, un 
numéro est ajouté au nom du nouvel album.
3. Sélectionnez Modifier nom de l'Album à l’aide 
des touches Haut et Bas et appuyez sur la touche 
OK.

4. Sélectionnez le nouveau nom dans la liste de 
noms affichée et appuyez sur la touche OK.

Copie d’un 

Vous pouv
plus de dét
d’images s

Suppression

1. Sélecti
album



 des paramètres du 
000

es décrits dans les sections suivantes 
 modifiés à partir du menu Paramètres. 
 le menu Paramètres, sélectionnez 
 dans le menu principal et appuyez sur la 
52 Personnalisation des paramètres
2. Appuyez sur la touche MENU pour afficher le 
menu contextuel et sélectionnez Supprimer, puis 
appuyez sur la touche OK.

Modification
PhotoPC P-1

Les paramètr
peuvent être
Pour afficher
Paramètres
touche OK.
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rmations photo

éfinir si les informations relatives à la 
chent ou non lorsqu’une image est affichée 
an.

nimation

ncerne les paramètres relatifs à l’exécution 
ions.

tion

us sélectionnez OUI, l’animation s’exécute 
ets et des temps de pause définis par 

 cette option est réglée sur OUI, l’option Durée 
mation est inactive.
actuel (y compris celles des sous-dossiers) s’affichent 
en même temps.

Paramètre des fichiers non pris en charge

Lorsque vous sélectionnez l’option Masquer, les 
fichiers dont le format n’est pas pris en charge ne 
s’affichent pas sous forme de miniatures.

Lorsque vo
avec des eff
défaut.

Remarque :
❏ Lorsque

de l’ani
Paramètres d'affichage

Ce menu concerne les paramètres d’affichage des 
images.

Mode d’affichage carte mémoire ou dossier carte

Vous pouvez sélectionner le mode DSC ou le mode 
PC comme mode d’affichage pour carte mémoire ou 
dossier carte. Lorsque l’option Mode d’affichage 
PC est sélectionnée, toutes les images et dossiers 
s’affichent dans une arborescence de dossiers et de 
sous-dossiers. Lorsque l’option Mode d’affichage 
DSC est sélectionnée, toutes les images du dossier 

Paramètre info

Permet de d
photo s’affi
en plein écr

Paramètres a

Ce menu co
des animat

Effet de l'anima



te et heure

 régler la date et l’heure. Pour plus de 
tez-vous à la section “Réglage de la date 
 à la page 23.

modifiez le Format, l’affichage de l’écran 
e et heure change en conséquence.
54 Personnalisation des paramètres

Langue

Permet de choisir une langue parmi les huit 
proposées.
❏ Selon l’image sélectionnée, l’affichage peut prendre un 
certain temps.

Durée de l'animation

Permet de définir le temps de pause sur chaque image 
pendant l’animation. Vous pouvez régler cette durée 
en déplaçant le curseur coulissant entre 3 secondes et 
5 minutes. La valeur par défaut est 10 secondes.

Paramètre langue

Vous pouvez modifier la langue utilisée dans les 
menus.

Paramètre da

Vous pouvez
détails, repor
et de l’heure”

Remarque :
Lorsque vous 
Paramètre dat
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CD

ez modifier la luminosité de l’écran LCD.

modifier la luminosité de l’écran LCD. 
z une luminosité appropriée à l’aide des 

oite et Gauche.
Paramètre son

Vous pouvez régler le son de fonctionnement.

Son

Lorsque cette option est réglée sur OUI, un signal 
sonore est émis lorsque vous effectuez certaines 
opérations.

Paramètre L

Vous pouv

Luminosité LCD

Permet de 
Sélectionne
touches Dr



éo

 sélectionner le type de signal de sortie 

ectionner le type de signal : NTSC ou PAL.

ramètre modifié, reconnectez le câble vidéo.
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Permet de définir le délai avant mise hors tension 
automatique de l’appareil lorsqu’aucune opération 
n’est effectuée, afin d’économiser la batterie. Vous 
pouvez régler cette durée en déplaçant le curseur 
coulissant entre 1 minute et 10 minutes. La valeur par 
défaut est 5 minutes.
Param. éco. énergie

Ce menu concerne les paramètres du mode 
d’économie d’énergie.

Durée du rétroéclairage auto

Permet de définir le délai avant extinction du 
rétroéclairage de l’écran LCD lorsqu’aucune opération 
n’est effectuée. Vous pouvez régler cette durée en 
déplaçant le curseur coulissant entre 1 minute et 5 
minutes. La valeur par défaut est 3 minutes.

Durée de la mise hors tension auto

Paramètre Vid

Vous pouvez
vidéo.

Sortie vidéo

Permet de sél

Remarque :
Une fois ce pa
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ages dans un album après copie

éfinir s’il faut ou non copier les images du 
dans un album après les avoir copiées de 

oire. Lorsque l’option sélectionnée est 
ges sont copiées automatiquement. 
tion sélectionnée est Confirmer, la boîte 

 demandant de sélectionner l’album 
nt la copie.

ut pour les images copiées

éfinir l’album par défaut d’archivage des 
ue l’option “ Enregistrer les images dans 
rès copie ” est réglée sur OUI.

bum

 et 3

éfinir le raccourci album qui s’affiche dans 
ncipal.
Confirmer, la boîte de dialogue demandant une 
confirmation avant de supprimer les images s’affiche 
avant la copie.

Raccourcis 1, 2

Permet de d
le menu pri
Paramètres Mode copie

Vous pouvez modifier les paramètres relatifs à l’action 
à accomplir une fois les images copiées sur le disque 
dur.

Effacer la carte mémoire après copie

Permet de définir s’il faut ou non supprimer 
automatiquement les images de la carte mémoire une 
fois qu’elles sont copiées sur le disque dur. Lorsque 
l’option sélectionnée est OUI les images sont 
supprimées. Lorsque l’option sélectionnée est 

Enregistrer les im

Permet de d
disque dur 
la carte mém
OUI, les ima
Lorsque l’op
de dialogue
s’affiche ava

Album par défa

Permet de d
images lorsq
un album ap

Raccourci al



ontient aucune information de date, la date 
mprimée.

finir le type de papier à utiliser.

a été définie devient la valeur par défaut dès 
e.

finir la disposition des images 

a été définie devient la valeur par défaut dès 
e.

lectionner la qualité d’impression.

a été définie devient la valeur par défaut dès 
e.
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Imp. la date

Permet de définir si la date de prise de vue doit être 
imprimée ou non.

Remarque :
La valeur qui 
la fois suivant
Modification des paramètres du pilote 
d’impression

Si vous souhaitez imprimer des images directement 
sur l’imprimante, vous pouvez régler les paramètres 
d’impression sur le PhotoPC P-1000.

Nombre de copies

Permet de définir le nombre de copies à imprimer.

Remarque :
Si l’image ne c
du fichier est i

Papier

Permet de dé

Remarque :
La valeur qui 
la fois suivant

Dispos.

Permet de dé
imprimées.

Remarque :
La valeur qui 
la fois suivant

Qualité

Permet de sé
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it

u

co
t

s utilisez les logiciels sous Mac OS 8.6, 
n gestionnaire à partir du site web d’Apple.
argement :
fo.apple.com/article.html?artnum=60394

e que l’adresse URL du site de téléchargement 
e de celle indiquée ici.

nd

S : Mac OS® 8.6 à 9.x, Mac OS X 
10.2 ou plus récent 

atériel : PowerPC G3 233 MHz ou plus 
puissant

émoire : mémoire d’application de 42 
Mo ou plus

isque dur : 50 Mo ou plus d’espace 
disponible pour l'installation

170 Mo ou plus d’espace 
disponible pour le 
fonctionnement

ffichage : 800 x 600 ou supérieur, 32000 
couleurs ou plus
Chap

Utilisa

Config

La 
Pho

Wi
Remarque :
Lorsque vou
téléchargez u
Site de téléch
http://docs.in
Il est possibl
soit différent

fonctionnement

Affichage : SVGA (800 x 600) ou 
supérieur,
couleurs 16 bits ou plus

Port : Port USB (connecteur type A)
re 7

tion des logiciels

ration système requise

nfiguration système requise pour utiliser le 
oPC P-1000 avec un ordinateur est la suivante :

ows OS : Microsoft® Windows® 98, 
Me, 2000 Professional, XP 
Home Edition, XP 
Professional

Mémoire : 64 Mo ou plus

Disque dur : 50 Mo ou plus d’espace 
disponible pour l'installation

170 Mo ou plus d’espace 
disponible pour le 

Macintosh O

M

M

D

A



nez les logiciels à installer, puis cliquez 
ller.

e :
s pouvez installer les logiciels suivants :.
ON Photo!4
ON Photo Quicker
e USB (Windows 98 uniquement)

s pouvez installer tous les logiciels lors de la 
ière installation ou sélectionner ceux que 
 souhaitez installer en cliquant sur Avancé.

s instructions qui s’affichent jusqu’à ce 
tallation soit entièrement terminée. 
n message s’affiche pour vous indiquer 

tallation est terminée, cliquez sur OK.

ameraStarter et AutoDownloader, qui font 
N Photo!4, ne peuvent pas être utilisées avec 

 fonctions ne sont disponibles qu’avec les 
o numériques EPSON.
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Remarque :
Lorsque la zone de dialogue d’authentification pour 
l’attribution des privilèges d’administrateur s’affiche, 
entrez le nom d’utilisateur et le mot de passe, puis 
cliquez sur OK.
Installation des logiciels

1. Insérez le CD-ROM des logiciels dans le lecteur.

Utilisateurs de Windows :
La boîte de dialogue Programme d’installation 
EPSON s’affiche automatiquement.

Remarque :
Si la boîte de dialogue Programme d’installation 
EPSON ne s’affiche pas, cliquez sur l’icône du 
CD-ROM, puis sélectionnez Ouvrir dans le menu 
Fichier. Double-cliquez ensuite sur SETUP.EXE.

Utilisateurs de Mac OS 8.6 à 9.x :
Double-cliquez sur l’icône EPSON dans le dossier 
EPSON.

Utilisateurs de Mac OS X :
Double-cliquez sur l’icône Mac OS X dans le 
dossier EPSON, puis cliquez sur l’icône EPSON.

2. Sélection
sur Insta

Remarqu
❏ Vou

EPS
EPS
Pilot

❏ Vou
prem
vous

3. Suivez le
que l’ins
Lorsqu’u
que l’ins

Remarque :
Les fonctions C
partie de EPSO
le P-1000. Ces
appareils phot
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n programme de désinstallation pour 
lication. Pour plus de détails, 
us à l’aide en ligne de chaque application.
EPSON Photo!4 Double-cliquez sur l’icône EPSON Photo!4 
dans le dossier du programme EPSON 
Photo!4.

EPSON 
PhotoQuicker

Double-cliquez sur l’icône EPSON 
PhotoQuicker dans le dossier du 
programme EPSON PhotoQuicker sur le 
bureau.
Lancement des logiciels

Cette section décrit comment lancer les logiciels.

Sous Windows

Sur Macintosh

Désinstallat

Exécutez u
chaque app
reportez-vo

Logiciel Menu

EPSON Photo!4 Cliquez sur Démarrer, pointez Tous les 
programmes (ou Programmes), puis 
sélectionnez EPSON Camera. 
Sélectionnez EPSON Photo!4, puis cliquez 
sur EPSON Photo!4.

EPSON 
PhotoQuicker

Cliquez sur Démarrer, pointez Tous les 
programmes (ou Programmes), puis 
sélectionnez EPSON PhotoQuicker. 
Cliquez sur EPSON PhotoQuicker3.4.

Logiciel Menu
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le dossier MANUAL dans chacun des dossiers de 
programme, puis en double-cliquant sur INDEX.HTM.
Pour plus d’informations

Pour en savoir plus sur les logiciels fournis sur le 
CD-ROM, consultez les guides d’utilisation en ligne 
de EPSON Photo!4 ou EPSON PhotoQuicker.

Lancez le logiciel et accédez au guide d'utilisation en 
ligne, puis suivez les étapes ci-dessous.

Remarque :
Vous pouvez accéder au guide en ligne de EPSON Photo!4 
ou de EPSON PhotoQuicker en utilisant le menu Démarrer 
sous Windows ou, sur Macintosh, en double-cliquant sur 

Logiciel Pour lancer le guide d’utilisation en 
ligne...

EPSON Photo!4 Dans le menu Aide (Windows), Pomme 
(Mac OS 8.6 à 9.X) ou dans le menu 
EPSON Photo!4 (Mac OS X), cliquez sur 
Aide de EPSON Photo!4.

EPSON 
PhotoQuicker

Cliquez sur le bouton Aide dans la boîte 
de dialogue.
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r m
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gne
ffe
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V
av

U
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N
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A
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roblème, un message d’erreur s’affiche 
ent sur l’écran LCD. Reportez-vous à la 
vante pour résoudre le problème.

’état et d’erreur

’erreur Description

fatale s'est 
possible de 

l’opération.

Mettez l’appareil hors tension 
puis de nouveau sous 
tension. Si le message 
d’erreur persiste, contactez 
notre service clientèle.

fatale s'est 
chec de la copie 
/RW.

Mettez l’appareil hors tension 
puis de nouveau sous 
tension. Si le message 
d’erreur persiste, vérifiez que 
le CD-R/RW est en bon état 
et que le graveur fonctionne 
correctement.
Chap

Entre

Nettoy

Pou
fon
soi
d’e
P-1
pag

❏

❏

❏

❏

 abrasifs.

u besoin, nettoyez les contacts de la batterie avec 
n chiffon sec.

produite. É
sur le CD-R
e 8

n et dépannage

ge du PhotoPC P-1000

aintenir votre PhotoPC P-1000 dans un état de 
onnement optimal, il est conseillé de le nettoyer 
usement plusieurs fois par an. Avant 

ctuer une opération d’entretien sur le PhotoPC 
, veuillez lire les “Consignes de sécurité” à la 
. Suivez ensuite les conseils suivants.

eillez à mettre le PhotoPC P-1000 hors tension 
ant de le nettoyer.

tilisez un chiffon propre et sec pour enlever la 
oussière du PhotoPC P-1000.

’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs 

Dépannage

En cas de p
généralem
section sui

Messages d

Message d

Une erreur 
produite. Im
poursuivre 

Une erreur 



m est 
lle a peut-être 
e ou 

Il n’y a aucune Valise album 
à l’emplacement indiqué. 
Vérifiez que la Valise album 
existe et réessayez.

able. Il a 
 renommé ou 

Il n’y a aucun album 
correspondant au raccourci 
d’album ou à 
l’emplacement indiqué. 
Vérifiez que l’album existe et 
réessayez.

e est 
lle a peut-être 
e ou 

Il n’y a aucune Valise carte à 
l’emplacement indiqué. 
Vérifiez que la Valise carte 
existe et réessayez.

 
nt des 

ulez l'opération 
l'écran 

Se produit lorsque la 
commande Sélect. pour 
copier ne peut être 
exécutée correctement. 
Exécutez de nouveau 
l’opération.

st produite lors 
 disque dur. 
r une nouvelle 

Une erreur s’est produite en 
cours d’impression. 
L’impression a échoué. 
Essayez d’imprimer de 
nouveau les données.

ccès au disque 
uite. Échec de 
 CD-R/RW.

Une erreur s’est produite lors 
de l’écriture sur le CD-R/RW. 
L’écriture a échoué. Essayez 
de copier de nouveau les 
données.

oire doit être 
ier un dossier 

Vérifiez que la carte mémoire 
est vide.
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supprimés. Passez à l'étape 
suivante.

la carte mémoire et 
réessayez.

Tous les dossiers carte sont 
introuvables. Il semble que 
rien n'a été copié.

Il n’y a aucun dossier carte à 
l’emplacement indiqué. 
Vérifiez que le dossier carte 
existe et réessayez.

la copie sur le

La carte mém
vide pour cop
carte.
Une erreur fatale s'est 
produite. Appuyez sur 
n'importe quel bouton pour 
mettre l'appareil hors tension.

Mettez l’appareil hors tension 
en appuyant sur n’importe 
quelle touche, puis 
remettez-le sous tension. Si le 
message d’erreur persiste, 
contactez notre service 
clientèle.

Une erreur d'accès au fichier 
s'est produite. N'éjectez pas 
la carte mémoire tant que 
l'accès au fichier est en 
cours.

Attendez que le voyant 
ACCÈS s’éteigne, puis 
réinsérez la carte mémoire et 
réessayez.

La température est 
inhabituellement élevée. 
Photo Viewer va bientôt 
s’éteindre.

Attendez que le PhotoPC 
P-1000 refroidisse.

Une erreur imprimante s'est 
produite.

Contrôlez votre imprimante 
et consultez son manuel puis 
acquittez l’erreur.

La batterie est faible. 
Connectez l'adaptateur 
secteur pour assurer un 
fonctionnement correct.

Connectez l’adaptateur 
secteur et chargez la 
batterie.

Une erreur s'est produite ; 
impossible de poursuivre la 
suppression des fichiers. Seuls 
quelques fichiers ont été 

Certains fichiers ne peuvent 
être supprimés ; il se peut que 
la carte mémoire soit 
protégée en écriture. Vérifiez 

La Valise albu
introuvable. E
été renommé
supprimée.

Album introuv
peut-être été
supprimé.

La Valise cart
introuvable. E
été renommé
supprimée.

Échec lors de
l'enregistreme
résultats. Ann
et revenez à 
précédent.

Une erreur s'e
de l'accès au
Veuillez tente
impression.

Une erreur d'a
dur s'est prod
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mprimante : plus 
Veuillez charger 

Vérifiez votre imprimante et 
son manuel et chargez du 
papier.

 se sont produites 
opie. Toutes les 
e la carte 
e seront pas 
.

Certains fichiers à copier ou 
supprimer de la carte 
mémoire ont été sautés. Il se 
peut qu’ils soient 
endommagés.

 se sont produites 
opie. La copie a 
e.

Certains fichiers ont été 
sautés ; il se peut que la carte 
mémoire soit protégée en 
écriture. Vérifiez la carte 
mémoire et réessayez.

rreurs se sont 
rs de la 
 des fichiers. 
 est annulée.

Certains fichiers ont été 
sautés ; il se peut que la carte 
mémoire soit protégée en 
écriture. Vérifiez la carte 
mémoire et réessayez.

n'est pas 
 Veuillez insérer un 
ierge.

Le CD-R/RW inséré dans le 
graveur est plein. Veuillez 
insérer un CD-R/RW vierge et 
réessayez l’opération.

émoire est plus 
le dossier carte. 
rer une carte 

lus grande que xx 
ancer.

La totalité des images ou 
dossiers sélectionnés ne peut 
être copiée car la taille totale 
est trop grande. Insérez une 
carte de plus grande 
capacité ou réduisez le 
nombre d’images.

ages incorrectes 
t pas être 

Il se peut que les données des 
images soient 
endommagées.
mémoire.

Erreur de l'imprimante : 
bourrage papier. Éliminez le 
bourrage papier et 
continuez l'impression.

Vérifiez votre imprimante et 
son manuel et retirez le 
papier coincé.

Mo puis rel

Certaines im
ne peuven
imprimées.
Des éléments situés à 
l'intérieur de l'imprimante ont 
besoin d'un réglage. Veuillez 
consulter la documentation 
de l'imprimante.

Des pièces internes de 
l’imprimante doivent être 
réglées ou remplacées. 
Reportez-vous au manuel de 
l’imprimante.

Veuillez vérifier les 
cartouches d'encre.

Les cartouches d’encre sont 
vides ou mal installées. 
Vérifiez votre imprimante et 
son manuel et installez les 
cartouches correctement.

Veuillez installer les 
cartouches d'encre.

Les cartouches d’encre 
n’ont pas été installées dans 
votre imprimante. 
Reportez-vous au manuel de 
l’imprimante et installez les 
cartouches d’encre.

L'imprimante ne correspond 
pas au pilote d'impression. 
Veuillez vérifier le 
paramétrage du pilote.

Reportez-vous à la section 
“Sélection du pilote 
d’impression approprié” à la 
page 41 et sélectionnez le 
pilote d’impression 
approprié.

Le pilote d'impression est 
introuvable. Réinstallez le 
pilote d'impression.

Impossible de trouver le 
pilote d’impression. Vérifiez 
que le pilote d’impression se 
trouve dans le dossier racine 
du disque dur ou de la carte 

Erreur de l'i
de papier. 
du papier.

Des erreurs
lors de la c
données d
mémoire n
supprimées

Des erreurs
lors de la c
été annulé

Certaines e
produites lo
suppression
L'opération

Le support 
disponible.
CD-R/RW v

La carte m
petite que 
Veuillez insé
mémoire p



ion n'est pas 
cette 

Il se peut que l’imprimante ne 
soit pas prise en charge. Pour 
plus de détails, reportez-vous 
à la section “Imprimantes 
prises en charge” à la page 
40.

'alignement de 
ession de 
'est pas prise 

L’imprimante ne prend pas 
en charge la fonction 
d’alignement de la tête 
d'impression.

diquer la date 
r assurer un 
nt correct. 
étrer la date 

Reportez-vous à la section 
“Réglage de la date et de 
l’heure” à la page 23 et 
réglez la date et l’heure.
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donc être affiché.

Cet élément ne peut pas être 
supprimé ; il est verrouillé.

Reportez-vous à la section 
“Utilisation du menu 
contextuel” à la page 36 et 
déverrouillez l’image pour la 
supprimer.
Aucune réponse de 
l'imprimante.

Vérifiez que le câble USB est 
connecté correctement.

Vérifiez votre imprimante et 
son manuel.

Le format de papier 
sélectionné n'est pas 
utilisable avec l'imprimante 
connectée. Sélectionnez un 
format de papier 
compatible avec 
l'imprimante.

Reportez-vous à la section 
“Types de papier 
disponibles” à la page 40 et 
sélectionnez de nouveau le 
format de papier.

La capacité de stockage du 
disque dur est inférieure à 
celle qui est nécessaire pour 
les fichiers à copier. La copie 
a été annulée.

La totalité des images ou 
dossiers sélectionnés ne peut 
être copiée car la taille totale 
est trop grande. Supprimez 
les images inutiles du disque 
dur ou réduisez le nombre 
d’images à copier.

La capacité de stockage du 
disque dur est inférieure à 
celle qui est nécessaire pour 
les fichiers à copier. La copie 
est suspendue.

La totalité des images ou 
dossiers sélectionnés ne peut 
être copiée car la taille totale 
est trop grande. Supprimez 
les images inutiles du disque 
dur ou réduisez le nombre 
d’images à copier.

Cette image ne peut pas 
être affichée.

Le format d’image n’est pas 
pris en charge et ne peut 

Cette opérat
applicable à 
imprimante.

La fonction d
la tête d'impr
l'imprimante n
en charge.

Vous devez in
et l'heure pou
fonctionneme
Veuillez param
et l'heure.
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’alimentation électrique

e met pas sous tension.

Action conseillée

plat. Lorsque l’icône  est affichée 
dans l’angle supérieur droit de 
l’écran LCD, la batterie est à plat. 
Reportez-vous à la section “Mise 
en charge de la batterie” à la 
page 18 et chargez la batterie.

pas mise 
ment.

Vérifiez que la batterie est 
installée correctement. 
Reportez-vous à la section “Mise 
en place de la batterie” à la page 
17.
Problèmes et solutions

Utilisez les informations de cette section pour trouver 
la source et la solution des problèmes de PhotoPC 
P-1000.

Déterminez le type de problème qui s’est produit et 
reportez-vous à la section appropriée ci-dessous :

Problèmes d

“Problèmes d’alimentation électrique” à la page 67

“Problèmes d’affichage des images” à la page 68

“Problèmes relatifs aux opérations sur les images” à la 
page 68

“Problèmes d’impression” à la page 69

L’appareil ne s

Cause

La batterie est à 

La batterie n’est 
en place correcte



atifs aux opérations sur les 

.

Action conseillée

e sur le 
s 

ier 
 de la 

Supprimez les images inutiles 
du disque dur ou réduisez le 
nombre d’images à copier de la 
carte mémoire.

 
D-R qui 

Vous ne pouvez pas copier 
d’images sur un CD-R plein.

onnées Essayez de copier une autre 
image.
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en place de la batterie” à la page 
17.

Le câble vidéo est connecté 
au PhotoPC P-1000.

Déconnectez le câble vidéo 
pour bénéficier de l’affichage 
sur l’écran LCD.
Problèmes d’affichage des images Problèmes rel
images

L’image ne s’affiche pas.

Cause Action conseillée

Le format de l’image n’est 
pas pris en charge.

Reportez-vous à la section 
“Types de fichiers image 
disponibles” à la page 27 et 
vérifiez que le format de l’image 
est pris en charge.

Les données de l’image 
sont endommagées.

Copiez de nouveau l’image.

Le réglage de la luminosité 
de l’écran LCD est trop 
sombre.

Reportez-vous à la section 
“Paramètre LCD” à la page 55 et 
vérifiez que le réglage de la 
luminosité de l’écran LCD est 
correct.

La batterie n’est pas mise 
en place correctement.

Vérifiez que la batterie est 
installée correctement. 
Reportez-vous à la section “Mise 

Copie impossible

Cause

L’espace disponibl
disque dur n’est pa
suffisant pour cop
toutes les données
carte mémoire.

Tentative de copie
d’images sur un C
est plein.

Il se peut que les d
d’images soient 
endommagées.
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impression

ossible.

Action conseillée

st pas Reportez-vous à la section 
“Imprimantes prises en charge” 
à la page 40 et vérifiez que 
l’imprimante prend en charge 
l’impression directe avec 
PhotoPC P-1000.
Ensuite, reportez-vous à la 
section “Sélection du pilote 
d’impression approprié” à la 
page 41 et sélectionnez 
l’imprimante que vous voulez 
utiliser dans l’écran 
Configuration de l’imprimante.

hors Mettez l’imprimante sous 
tension.

t pas 
ment.

Reportez-vous à la section 
“Connexion du PhotoPC P-1000 
à une imprimante” à la page 41 
et reconnectez PhotoPC P-1000 à 
l’imprimante.

image 
es.

Essayez de copier une autre 
image.
disponible sur le 
CD-R/RW.

Les données de l’
sont endommagé
Problèmes d’
Suppression impossible.

Cause Action conseillée

L’image est verrouillée. Reportez-vous à la section 
“Utilisation du menu 
contextuel” à la page 36 et 
déverrouillez l’image pour la 
supprimer.

Tentative de suppression 
d’images du CD-R.

Vous ne pouvez pas supprimer 
des images du CD-R.

Impossible d’archiver des images sur le CD-R/RW.

Cause Action conseillée

Tentative de copie 
d’images sur un CD-R qui 
est plein.

Vous ne pouvez pas copier 
d’images sur un CD-R plein.

La taille totale des images 
est supérieure à l’espace 

Vérifiez la taille totale des 
images et réduisez-la.

Impression imp

Cause

L’imprimante n'e
prise en charge.

L’imprimante est 
tension.

Le câble USB n’es
connecté correcte



nez Installer un pilote d'impression et 
 sur la touche OK.

 le pilote d’impression est trouvé, 
tion démarre.

e :
cun pilote d’impression n’est trouvé, un 
’erreur s’affiche. Vérifiez que le pilote 
ion se trouve dans le dossier racine du disque 
 la carte mémoire.
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L’écran Configuration de l’imprimante s’affiche.
Enregistrement d’un nouveau pilote 
d’impression

Lorsque vous mettez à jour un pilote d’impression, 
vous pouvez l’enregistrer à l’aide de la procédure 
suivante.

1. Appuyez sur la touche PRINT.

2. Dans le menu Imprimer, sélectionnez Config. 
Imprimante à l’aide des touches Haut et Bas et 
appuyez sur la touche OK.

3. Sélection
appuyez

Lorsque
l’installa

Remarqu
Lorsqu’au
message d
d’impress
dur ou de
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menu Utilitaires

ez sur la touche PRINT.

e menu Imprimer, sélectionnez Utilitaires à 
es touches Haut et Bas, puis appuyez sur 

he OK.

u Utilitaires s’affiche.
Ces utilitaires ne peuvent être employés avec l’imprimante 
Stylus Photo 935.
4. Sélectionnez l’imprimante que vous voulez 
installer et appuyez sur la touche OK.

Emploi des utilitaires d’impression

Vous pouvez vérifier l’état de l’imprimante à partir du 
PhotoPC P-1000. Vous pouvez aussi lancer un 
nettoyage de la tête de votre imprimante à partir du 
PhotoPC P-1000.

Remarque :

Affichage du 

1. Appuy

2. Dans l
l’aide d
la touc

Le men



rifier l’encre restante dans les cartouches 
mprimante qui est actuellement 

ster la précision en impression 
lle.
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Vous pouvez contrôler l’état de la tête d’impression. 
Lorsque l’impression du motif de contrôle des buses 
n’est pas nette, effectuez un nettoyage de la tête.
Emploi des utilitaires

Nettoyage des têtes

Permet d’exécuter un nettoyage de la tête de 
l’imprimante actuellement connectée. Après le 
nettoyage de la tête, vous pouvez vérifier son état en 
imprimant le motif de contrôle des buses.

Contrôle des buses

Permet d’imprimer le motif de contrôle des buses. 

Niveaux d'encre

Permet de vé
d’encre de l’i
connectée.

Alignement tête

Permet d’aju
bidirectionne
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 service clientèle

uit EPSON ne fonctionne pas correctement 
e pouvez résoudre vos problèmes à l’aide 

tions de dépannage contenues dans ce 
tactez le service clientèle. Si le service 
otre région n’est pas mentionné 

ontactez le revendeur de votre matériel.

ermettre de vous aider bien plus 
, merci de nous fournir les informations 

 de série du produit
tte portant le numéro de série se trouve 

llement au dos de l’appareil)

 du logiciel
nnaître le numéro de version, cliquez sur 
s de, Informations de version ou sur un 

similaire dans le logiciel du produit)

 et modèle de votre ordinateur

 version de votre système d’exploitation

 version des logiciels que vous utilisez 
llement avec votre produit
❏ Marque

❏ Nom et

❏ Nom et
habitue
Réinitialisation du PhotoPC P-1000

Cette section décrit comment réinitialiser le PhotoPC 
P-1000 lorsqu’une erreur se produit et qu’il est 
impossible d’effectuer certaines opérations.

1. Retirez le couvercle d’accès aux prises.

2. Appuyez sur le bouton Reset à l’aide d’un objet 
fin.

Contacter le

Si votre prod
et que vous n
des informa
manuel, con
clientèle de v
ci-dessous, c

Pour nous p
rapidement
ci-dessous :

❏ Numéro
(l’étique
habitue

❏ Modèle

❏ Version
(pour co
À propo
bouton 



teurs de Scandinavie

teurs d’Afrique du Sud

http://www.epson.com

Danemark 80 88 11 27

Finlande 0800 523 010

Norvège 800 11 828

Suède 08 445 12 58

www.epson.co.za

 (011) 444-5223 ou 
0800 600 578
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Pour les utilisateurs du Royaume-Uni et de la 
République d'Irlande

Pour les utilisateurs du Moyen-Orient

Pour les utilisa

Pour les utilisa

URL http://www.epson.co.uk

Téléphone 
(Royaume-Uni)

08701 637 766

      (République 
d’Irlande)

01 679 9016

URL http://www.epson.com

E-mail epson_support@compubase.
co.ae

Téléphone +971 4 352 4488

Fax +971 4 351 6617

URL

Téléphone

URL

Téléphone
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ateurs d’Italie

alia S.p.a. 

ganò de Vizzi, 93/95

isello Balsamo (MI)

.321

2.36.22

a e Servizio Clienti 

AL HELPDESK
.58 

w.epson.it 
46569 Hünxe 
Pour les utilisateurs de France 

Support Technique EPSON France, 

0 892 899 999 (0,34 E/minute) 

Ouvert du lundi au samedi de 9h00 à 20h00 sans 
interruption 

http://www.epson.fr/support/selfhelp/frenc
h.htm pour accéder à l'AIDE EN LIGNE. 

http://www.epson.fr/support/services/index.
shtml pour accéder aux SERVICES du support 
technique. 

Pour les utilisateurs d’Allemagne

EPSON Service Center c/o Exel Hünxe GmbH 

Werner-Heisenberg-Strase 2 

Pour les utilis

EPSON It

Via M. Vi

20092 Cin

Tel. 02.660

Fax. 02.61

Assistenz

TECHNIC
02.268.300

http://ww
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Pour les utilisateurs d’Espagne

Pour les utilisateurs du Portugal

URL http://www.epson.es

E-mail soporte@epson.es

Téléphone 902 40 41 42 

Fax 93 582 15 16

URL http://www.epson.pt

E-mail apoio_clientes@epson.pt

Téléphone 707 222 000

Fax 21 303 54 90
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irec
irec

TMS320DM310

 : TFT VGA EPSON

 : 1,8" (10 Go)
FAT 32

s Hauteur 91,5 mm (3,6")

Largeur 142 mm (5,59")

Profondeur 23 mm (0,91")

Poids Approx. 317 g

re : En fonctionnement : 5 à 35°C
Hors fonctionnement : -20 à 60°C
Anne

Anne

Norme

PhotoP

Mo

Adapt

Mo

D

D
D

tive basse tension 73/23/EEC
tive CEM 89/336/EEC

EN 60950
EN 55022 Class B
EN 55024
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

Températu
 A

e

 et conformité

 P-1000

le européen :

eur secteur

le européen :

Caractérist

Générales

tive CEM 89/336/EEC EN 55022 Class B

EN 55024

CPU :

Écran LCD

Disque dur

Dimension
et poids :



SB : Une interface USB (ver 1.1) pour la 
connexion maître et esclave

e Sortie composite (NTSC/PAL)

Batterie lithium-ion

B6345

35,2 mm × 53 mm × 7 mm

3,7 V, 1035 mAh

 : En fonctionnement : 5 à 35°C 
Hors fonctionnement : -20 à 60°C*

* Pour un stockage prolongé, 
choisissez un endroit non exposé à 
des températures élevées.

)

En fonctionnement : 30 à 80%
Hors fonctionnement : 10 à 80%
78 Annexe

Intensité nominale Maximum 2 A

Consommation 
électrique

7,2 W (avec la batterie)
9,6 W (avec l’adaptateur secteur)

(sans 
condensation
Caractéristiques électriques

Interface

Batterie

Humidité 
relative :
(sans 
condensation)

En fonctionnement : 30 à 80%
Hors fonctionnement : 10 à 80%

Carte mémoire : Carte mémoire CompactFlash (type 
1/type 2, y compris MicroDrive), 
carte mémoire SD, Memory Stick, 
Smart Media, carte MultiMedia, 
carte xD-Picture
Remarque :
Pour utiliser les cartes mémoire d’un autre 
type que les cartes CF, un adaptateur CF 
disponible dans le commerce est nécessaire.

Alimentation : Batterie lithium-ion
Adaptateur secteur (P62L, modèle : 
A211H)

Tension d’entrée 6 V CC

Connecteur U

Connecteur d
sortie vidéo :

Type :

Modèle :

Taille :
(H x L x P)

Capacité :

Température

Humidité 
relative :
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Adaptateur secteur (P62L)

À propos des accessoires en option

Les options suivantes sont disponibles pour le 
PhotoPC P-1000.

❏ Batterie lithium-ion (modèle : B6345)

Modèle : A211H

Entrée : 100 - 240 V CA

Sortie : 6 V - 2 A CC

Consommation 
électrique :

16 W

Dimensions
et poids :

Hauteur : 91,5 mm (3,6")

Largeur : 142 mm (5,59")

Profondeur : 23 mm (0,91")
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entant une scène bidimensionnelle. Une image 
composée de pixels disposés dans une matrice 
’une hauteur et d’une largeur donnée. Chaque 
prendre un ou plusieurs bits d’information, 
 luminosité de l’image en ce point.

riel, méthode ou norme utilisé(e) pour raccorder 
l’appareil photo.

ersal Serial Bus ” (bus série universel). Interface 
mettant à un utilisateur de connecter à 
 périphériques tels qu’un clavier, une souris, une 

 ce jusqu’à 127 périphériques.

er comprimé pour les images en couleur ou en 
. Les données enregistrées à l’aide du format 
ralement plus fortement comprimées que celles 
’aide du format TIFF ou d’autres formats.

e mémoire tel que lecteur de CD-ROM, disque 
e disquette. 
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Glossaire

atériel est mis sous tension, réinitialisé ou initialisé. Prend 
alement le nom de réglage d’usine. Lecteur

Périphérique d
dur ou lecteur d
saire

s définitions suivantes s’appliquent spécifiquement 
PhotoPC P-1000.

plication
ogramme informatique qui vous aide à effectuer une tâche 
rticulière, telle que traitement de texte, retouche d'image ou 
évisions financières.

ses
bes très fins situés dans la tête d’impression et à travers 
quels l’encre est projetée sur la page. La qualité d’impression 

minue lorsque les buses de la tête d’impression sont colmatées.

ble d’interface
ble raccordant PhotoPC P-1000 à l’imprimante ou à d’autres 
riphériques.

rtouche d’encre
servoir contenant l’encre nécessaire à l’impression.

faut (valeur par)
leur ou paramètre qui entre en vigueur chaque fois que le 

Image
Données représ
numérique est 
rectangulaire d
pixel peut com
représentant la

Interface
Dispositif maté
l’ordinateur et 

Interface USB
Sigle de “ Univ
universelle per
l’ordinateur des
imprimante, et

JPEG
Format de fichi
niveaux de gris
JPEG sont géné
enregistrées à l
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 programmes qui vous permettent de surveiller et 
votre imprimante. L'ensemble formé par le pilote 
ire) et les utilitaires d'impression forme ce que l'on 

ogiciel d'impression ”.

’impression
s à la section “Utilitaires” à la page 81.

 consiste à afficher une zone de l’image sous forme 
om avant) ou réduite (zoom arrière).
Port
Canal d’interface par lequel les données sont transmises entre 
périphériques.

Réinitialisation
Rétablit les valeurs par défaut de PhotoPC P-1000.
Luminosité
Définit le caractère clair ou sombre d’une image.

Miniatures
Représentations des images en format réduit.

Pilote (ou Gestionnaire)
Programme envoyant des instructions à un périphérique 
d’ordinateur pour lui indiquer ce qu'il doit faire. Par exemple, 
le pilote d’impression reçoit des données d'impression du 
PhotoPC P-1000 et envoie à l'imprimante des instructions 
d'impression. Dans la terminologie Macintosh, le pilote 
s’appelle gestionnaire.
Le pilote (ou gestionnaire) d’impression et les utilitaires 
d’impression forment ce que l’on appelle le “ logiciel 
d’impression ”.

Pilote d’impression (ou Gestionnaire d’impression)
Reportez-vous à la section “Pilote (ou Gestionnaire)” à la page 
81.

Pixel
Abréviation de “ Picture Element ”. Chaque image est composée 
d’un certain nombre de pixels. Les pixels sont également 
comptés en unités de points.

Utilitaires
Ensemble de
d’entretenir 
(ou gestionna
appelle le “ l

Utilitaires d
Reportez-vou

Zoom
Faire un zoom
agrandie (zo
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 du menu Utilitaires, 71
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’une image, 34
n, 49
cation du nom, 50
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 de la Valise album, 34

, 17, 18
tion, 17

Interface, 78
Carte mémoire

retrait, 21
types disponibles, 2

Charge de la batterie, 
Comment utiliser le m
Composants et leurs f

arrière, 15
avant, 15
Écran LCD et panne

Configuration du Pho
Connexion

à une imprimante, 4
à un graveur de CD
à un ordinateur, 45

Contacter EPSON, 73
Copie des images, 31

D
Déballage du PhotoPC
Dépannage, 63
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1

mations, 62

’erreur, 63
4
2
ramètres du PhotoPC P-1000, 52
ramètres du pilote d’impression, 58

PC P-1000, 63

t heure, 54
mie d’énergie, 56
, 23, 54

55
copie, 57
rci album, 57

ation, 53
chage, 53

, 56
Installation
batterie, 17
logiciels, 60

L
Logiciels

configuration système requise, 59

paramètre LCD, 
paramètre Mode 
paramètre raccou
paramètres anim
paramètres d'affi
paramètre son, 55
paramètre Vidéo
E
Enregistrement d’un nouveau pilote d’impression, 70

F
Fonctions principales, 7

I
Image

affichage sous forme d’animation, 29
affichage sous forme de miniatures, 27
affichage sur l’écran de l’ordinateur, 45
archivage d’images sur un CD-R/RW, 46
copie d’images d’une carte mémoire sur le PhotoPC P-1000, 31
copie dans un album, 34
copie de la Valise carte dans un album, 33
copie de PhotoPC P-1000 sur une carte mémoire, 32
suppression, 34
types disponibles, 27
visualisation, 27
zoom, 30

Impression d’images., 43
Impression directe, 40
Imprimantes prises en charge, 40

désinstallation, 6
installation, 60
lancement, 61
pour plus d’infor

M
Menu contextuel, 36
Menu principal, 24
Messages d’état et d
Mise hors tension, 2
Mise sous tension, 2
Modification des pa
Modification des pa

N
Nettoyage du Photo

P
Paramètre

date et heure, 23
paramètre date e
paramètre écono
paramètre langue
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T
Types de cartes mémoire disponibles, 20
Types de fichiers image disponibles, 27
Types de papier disponibles, 40
Paramètre date et heure, 23, 54
Paramètre économie d’énergie, 56
Paramètre langue, 23, 54
Paramètre LCD, 55
Paramètre Mode copie, 57
Paramètre Raccourci album, 57
Paramètres animation, 53
Paramètres d'affichage, 53
Paramètre son, 55
Paramètre Vidéo, 56
Personnalisation des paramètres, 49
Pilote d’impression

enregistrement, 70
sélection, 41

Problèmes et solutions, 67

R
Réinitialisation du PhotoPC P-1000, 73
Retrait d’une carte mémoire, 21

S
Service clientèle, 73
Support technique, 73
Suppression des images, 31

U
Utilisation

albums, 34
menu contextuel, 36
sortie vidéo, 46
Utilitaires d’impres

Utilitaires d’impressio

Z
Zoom sur une image, 
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